Il gioco dei bimbi è gioia

Il sole, l’arcobaleno, i giochi ci uniscono.  Anche se di lingua diversa noi proviamo gli stessi sentimenti: felicità, amore, coraggio, paura, gioia…ma questi sentimenti hanno nomi diversi nelle varie lingue. L’esperanto chiama i sentimenti con parole internazionali… è bello se inizierete ad impararle, se conoscerete la musica dell’esperanto.
Noi abbiamo pensato all’esperanto e l’abbiamo confrontato col gioco. Il gioco parla soltanto una lingua, che unisce i bambini, i grandi; le regole sono semplici a tutti comprensibili. Nel gioco noi tutti siamo aperti, gioiosi, molto vivaci, rilassati e responsabili per quanto riguarda le regole del gioco. Il gioco unisce indipendentemente dalla diversità di ogni singola persona. Nelle periferie piene di cemento, luoghi privi di sentimento, i giochi ci uniscono e riscaldano l’atmosfera. Con il gioco gli adulti risvegliano il bambino che hanno in sé, che è giocoso e curioso. Il gioco ci arricchisce e sviluppa i nostri sentimenti. Anche le nuove conoscenze, che acquisiamo con l’esperanto, ci arricchiscono. L’esperanto è semplice, acquisibile da tutti coloro che desiderano giocare con le parole. In esperanto le parole suonano la melodia delle lingue del mondo, che si ritrovano nell’esperanto, raggiungibile da tutti, come il sole, l’acqua, l’aria... Giochiamo gli stessi giochi, cerchiamo di avere gli stessi diritti, la libertà ciascuno nel suo luogo di cemento, nella sua città.   
OTROŠKA IGRA JE RADOST

Sonce, mavrica, igra in jeziki nas povezujejo. V različnih jezikih imamo iste občutke: veaselje, ljubezen, pogum, strah, radost, toda poimenovanje teh občutkov je v različnih jezikih različno. Esperanto poimenuje vse občutke, čustva, isto, da jih lahko razume vse vesolje,ako poznaš to glasbo-esperanta. Razmišljali smo o esperantu in ga primerjali, enačili, z igro. Igra ima en sam jezik, ki povezuje različne otroke, odrasle, pravila so vesoljno preprosta, vsem razumljiva. V igri smo vsi odprti, veseli, razposajeni, sproščeni in odgovorni do pravil igre. Igra nas povezuje v eno, neodvisno od različnosti posameznika.V betonskih okoljih, v brezčutnih mestih, nas igra druži in ogreje okolje. Odrasli prebudijo v igri svojega otroka, ki je igriv, vedoželjen in radoveden. Igra nas bogati in razvija naše občutke. Enako nas bogatijo nova znanja, do katerih se lahko dokopljemo s pomočjo jezika esperanta, ki je preprost, dostopen vsem, ki bi se radi igrali igro z besedami, v katerih se skrivajo glasovi in melodije svetovnih jezikov, ki se zlivajo v esperantu, kot vesoljnem jeziku, dostopnem vsem kot sonce,voda, zrak... Dovolimo si, da se igramo iste igre in govorimo isti jezik, in da imamo vsi iste pravice-svobodo, vsak v svojem “betonskem” mestu.

Infana ludo estas ĝojo

Suno, ĉielarko, ludoj kaj lingvoj kunligas nin. En diversaj lingvoj ni havas samajn sentojn: feliĉo, amo, kuraĝo, timo, ĝojo... sed oni nomas tiujn sentojn en diversaj lingvoj malsame. Esperanto nomas ĉiujn sentojn per internaciaj vortoj… Estas bele se vi eklernas ilin, se vi konas melodion de esperanto.
Ni pensis pri esperanto kaj ni komparis ĝin kun ludo. Ludo havas nur unu lingvon, kiu ligas infanojn, plenkreskulojn, la reguloj estas simplaj al ĉiu kompreneblaj. En ludo ni estas čiuj malfermataj, gajaj, tre viglaj, malstrečaj kaj respondecaj pri la reguloj de la ludo. Ludo kunigas nedepende de diverseco de čiu unuopulo. En betonaj ĉirkaŭaĵoj, sensentaj lokoj, ludoj nin kunigas kaj varmigas ĉirkaŭaĵon. Plenkreskuloj vekas per ludo la infanon en si mem, kiu estas ludema kaj scivolema. Ludo riĉigas nin kaj evoluas niajn sentojn. Ankaŭ novaj scioj kiujn ni atingas per esperanto riĉigas nin. Esperanto estas simpla, atingebla de ĉiuj kiuj deziras ludi per vortoj. En esperanto vortoj sonas melodion de mondaj lingvoj, kiuj kunvenas en esperanto atingeble al čiu kiel suno, akvo, aero…. Ni permesu al ni ludi samajn ludojn, ni havu samajn rajtojn, liberon čiu en sia betona loko, urbo.
Stanka Prezelj kun infanoj

